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  ხათუნა დამჩიძე,
ქორეოლოგი,  ხელოვნებათმცოდნეობის დოქტორი, 

საქართველოს შოთა რუსთაველის თეატრისა და კინოს 
სახელმწიფო უნივერსიტეტის დიმიტრი ჯანელიძის სახელობის 
სამეცნიერო-კვლევითი ინსტიტუტის მეცნიერ-თანამშრომელი 
 

 გიორგი კრავეიშვილი,
 მუსიკოლოგი, ხელოვნებათმცოდნეობის დოქტორი, ა(ა)
იპ ფონდ „ჰეიამოს“ დირექტორი და თანადამაარსებელი, 

ექსპედიციის ხელმძღვანელი.

მუჰაჯირთა მუსიკალურ-ქორეოგრაფიული 
შემოქმედება

(თურქეთელი კლარჯების, ლაზებისა და აფხაზების მაგალითზე)

რეზიუმე

2023 წლის 28 ივ ლი სი დან 29 
აგ ვის ტოს ჩათ ვ ლით  „შოთა რუს-
თა ვე ლის სა ქარ თ ვე ლოს ეროვ ნუ-
ლი სა მეც ნი ე რო ფონ დის“ მხარ და-
ჭე რით (FR-21-11362) გან ხორ ცი ელ-
და ერ თ თ ვი ა ნი ფოლ კ ლო რუ ლი 
ექ ს პე დი ცია მუ ჰა ჯი რი კლარ ჯე ბის, 
ლა ზე ბი სა და აფხა ზე ბის მუ სი კა-
ლურ - ქო რე ოგ რა ფი უ ლი ხალ ხუ რი 
შე მოქ მე დე ბის ფიქ სი რე ბა- შეს წავ-
ლის მიზ ნით.

მუ ჰა ჯი რო ბის მტკივ ნე უ ლი 
პრო ცე სი და სავ ლეთ და სამ ხ რეთ -
- და სავ ლეთ სა ქარ თ ვე ლოს ის ლა-
მის აღ მ სა რე ბელ მა მო სახ ლე ო ბამ 
მთე ლი მე-19 სა უ კუ ნის გან მავ ლო-
ბა ში სხვა დას ხ ვა დროს გა ნი ცა და. 
ამ პრო ცე სის ძი რი თად ეთ ნი კურ 
შე მად გენ ლო ბას აფხა ზე ბი, ლა ზე ბი 

და კლარ ჯე ბი (ისტორიული ტაო- 
კ ლარ ჯე თი 1878-1921 წლებ ში სა-
ქარ თ ვე ლოს შე მად გე ნელ ნა წილს 
წარ მო ად გენ და) ქმნი ან. 

ექ ს პე დი ცი ის მა სა ლებ მა და-
ა დას ტუ რა, რომ ლა ზუ რი სიმ ღე-
რე ბის ის მე ლო დი ე ბი, რომ ლე ბიც 
ის ტო რი ულ ლა ზეთ ში ფარ თოდ 
არის გავ რ ცე ლე ბუ ლი, უც ვ ლე ლად 
გვხვდე ბა მუ ჰა ჯი რებ შიც. ასეთ ნი-
მუ შებ ში და ცუ ლია ლა ზუ რი მე ლო-
დი კა, ფა რუ ლი მრა ვალ ხ მი ა ნო ბა 
და ყვე ლა ის ძი რი თა დი ნი შან -
- თ ვი სე ბა, რო მე ლიც და მა ხა სი ა-
თე ბე ლია ის ტო რი უ ლი ლა ზე თის 
მკვიდ რ თა სიმ ღე რე ბის თ ვის. აფხა-
ზებ ში უმე ტე სად გავ რ ცე ლე ბუ ლია 
ვო კა ლუ რი შეს რუ ლე ბა, ცეკ ვე-
ბი სათ ვის აკორ დე ო ნის თან ხ ლე-
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ბა (აფხაზურად მი ზირ კან) და ხის 
დიდ ფი ცარ ზე ხელ ჯო ხე ბის დაკ ვ რა 
რიტ მის წარ მო საქ მ ნე ლად. რაც შე-
ე ხე ბა ხე მი ან აფხარ ცას და ჩა სა ბერ 
აჭარ პანს, თურ ქე თის აფხა ზებ ში ის 
გამ ქ რა ლი ა. სა მა გი ე როდ, სა ქარ-
თ ვე ლოს აფხა ზეთ ში არ გვხვდე ბა 
ხის ძე ლე ბით დაკ ვ რის ტრა დი-
ცი ა. აღ სა ნიშ ნა ვი ა, რომ  ის ტო რი-
ულ კლარ ჯეთ ში გავ რ ცე ლე ბუ ლია 
აკორ დე ო ნი, მუ ჰა ჯი რებს კი სა ერ-
თოდ არ აქვთ საკ რა ვი ე რი კულ-
ტუ რა. მუ ჰა ჯი რებ ში რე ა ლუ რად 
გამ ქ რა ლია უძ ვე ლე სი ჭი ბო ნი, ამის 
მი ზე ზი უნ და იყოს მუ ჰა ჯი რო ბის 
სიმ ძი მე და ინ ს ტ რუ მენ ტის დამ ზა-
დე ბი სა და გა მო ყე ნე ბის ტრა დი ცი-
ის და კარ გ ვა.

მუ ჰა ჯი რულ აფხა ზურ ქო რე-
ოგ რა ფი ულ შე მოქ მე დე ბა ში გა-
მოვ ლინ და შემ დე გი სა ცეკ ვაო ნი-
მუ შე ბი: 1. წრი უ ლი ფერ ხუ ლი „აუ, 
რა შა“ ვო კა ლუ რი თან ხ ლე ბით; 2. 
„ნარინა“ ვა რი ან ტე ბით - სა ფერ ხუ-
ლო და წყვი ლად სა ცეკ ვი, ახ ლ და 
ვო კა ლუ რი ან გარ მონ /ა კორ დე ონ-
ზე შეს რუ ლე ბუ ლი მუ სი კა; 3. დუ ე-
ტუ რი „აფსუა ქო შა რა“, ვო კა ლუ-
რი ან ხელ ჯო ხე ბის ცე მით რიტ მის 
მიმ ცე მი მუ სი კა. წმინ და ქარ თუ ლი 

სა ცეკ ვაო ფოლ კ ლო რუ ლი ნი მუ-
შე ბი დან მუ ჰა ჯი რი კლარ ჯე ბის სა-
ცეკ ვაო შე მოქ მე დე ბა ში გა მო იკ-
ვე თა: „ჯილველო“, „ჟუჟუნელა“, 
„ნარიდანა რი და ნა“, „გელინი“, 
„გელინო“, „ო, ჰო ჰო ი“ / „ო, ჰოი“, 
„ვაი, ჰა ი, ჰა ი“, „ღორის კუ კულ 
იავ ნა ნი“. წარ მოდ გე ნილ თა გან 
ყო ვე ლი მათ გა ნი სინ კ რე ტუ ლი 
ფერ ხუ ლი ა. ცა ლად ან წყვი ლად 
შე სას რუ ლე ბე ლი ნი მუ შე ბი კლარ-
ჯულ ხალ ხურ შე მოქ მე დე ბა ში არ 
გვხვდე ბა (გამონაკლისია „ვაი, 
ჰა ი, ჰა ი“, ფერ ხუ ლის წრის ცენ ტ-
რ ში ორი მა მა კა ცის მოკ ლე დუ ე-
ტი). რო გორც კვლე ვამ და ა დას ტუ-
რა, ლა ზებ მა თურ ქე თის ლა ზეთ ში, 
ლა ზუ რი, მაგ რამ სხვა ხე ლოვ ნე ბა 
შექ მ ნეს, რო მელ მაც ამ გ ვა რი სუ-
რა თი გა მოკ ვე თა: 1. მხო ლოდ ქარ-
თუ ლი – ლა ზუ რი, ნა ზი ა რე ბი თურ-
ქე თის მუ ჰა ჯი რულ – კლარ ჯულ, 
აჭა რულ შე მოქ მე დე ბას; 2. პონ ტო-
ურ - შა ვიზღ ვის პი რუ ლი, რო მე ლიც 
ენა თე სა ვე ბა ამ რე გი ო ნის მრა ვა-
ლეთ ნი კუ რო ბით სა ხის მეტყ ველ 
შე მოქ მე დე ბას. აქ ვე უნ და დავ ძი-
ნოთ, რომ ლა ზე ბი ცეკ ვას ჰო რონ ს / 
ხო რონს უწო დე ბენ.
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საკვანძო სიტყვები: მუჰაჯირები, ფოლკლორი, მრავალხმიანობა, 
საკრავები, საცეკვაო მოძრაობები, ქორეოგრაფია, ფერხული, 

აფხაზური, კლარჯული, საცეკვაო დიალქეტი

მუსიკალური ნაწილი

მუ ჰა ჯი რი ლა ზე ბის მუ სი კა ლუ რი ფოლ კ ლო რი – ის ტო რი ულ 
ლა ზეთ ში რამ დე ნი მე ექ ს პე დი ცია გი ორ გი კრა ვე იშ ვილ მა 2014 და 
2022 წლებ ში მო აწყო, ხო ლო მუ ჰა ჯი რუ ლი ლა ზე თი, რო გორც ქარ-
თ ვე ლი ეთ ნო მუ სი კო ლო გე ბის, ისე ქო რე ო ლო გე ბის მხრი დან, ამ 
დრომ დე სრუ ლი ად შე უს წავ ლე ლი იყო. არ ვი ცო დით  მე ლო დი ის 
ტი პე ბი და სა ცეკ ვაო მოძ რა ო ბე ბი, არც ის ვი ცო დით, არ სე ბობ და 
თუ არა ვო კა ლუ რი მრა ვალ ხ მი ა ნო ბა და ის ტო რი უ ლი ლა ზე თი სა-
გან გან ს ხ ვა ვე ბუ ლი სა სიმ ღე რო ჟან რე ბი. 

თუ თვალს გა და ვავ ლებთ ის ტო რი ულ ლა ზეთ ში ჯერ კი დევ 1917 
წელს იოსებ ყიფ ში ძის   ჩა წე რილ სიმ ღე რებს, და ვი ნა ხავთ, რომ 
ყვე ლა მათ გა ნი ერ თხ მი ა ნია.1 მხედ ვე ლო ბა ში ვი ღებ დით ფაქტს, 
რომ იოსებ ყიფ ში ძე იყო ენათ მეც ნი ე რი და არა მუ სი კო სი და ამი-
ტომ შე საძ ლოა ვერ გა მო ევ ლი ნა მრა ვალ ხ მი ა ნო ბის კე რე ბი, მით 
უმე ტეს, რომ პირ ვე ლი მსოფ ლიო ომის მიმ დი ნა რე ო ბის გა მო სა-
ექ ს პე დი ციო მუ შა ო ბა შეზღუ დუ ლი ჰქონ და. თუმ ცა, იმ ხა ნად რომ 
მრა ვალ ხ მი ა ნო ბა ჯერ კი დევ არ სე ბობ და, ადას ტუ რებს ჰა სან ჰე-
ლი მი ში სა და გრი გოლ ჩხიკ ვა ძის მი ერ სა ქარ თ ვე ლოს ლა ზებ ში 
ჩა წე რი ლი ცნო ბე ბი ხო ფა ში ორ ხ მი ა ნი სიმ ღე რე ბის არ სე ბო ბის 
შე სა ხებ. ვი ფიქ რეთ, რომ 1877-78 და 1914-17 წლებ ში წა სულ მუ ჰა-
ჯირ თა კულ ტუ რა ში არა ერ თი ძვე ლი შრე იქ ნე ბო და შე მორ ჩე ნი ლი, 
მათ შო რის ვო კა ლუ რი მრა ვალ ხ მი ა ნო ბაც.

მი უ ხე და ვად იმი სა, რომ მრა ვალ ხ მი ა ნო ბის კე რე ბის გა მოვ ლე-
ნა ვერ მო ხერ ხ და და მუ ჰა ჯი რულ მა ლა ზურ მა სიმ ღე რა მაც მხო-
ლოდ ერ თხ მი ა ნო ბა აჩ ვე ნა, მო პო ვე ბუ ლი მა სა ლა უაღ რე სად მნიშ-
ვ ნე ლო ვა ნი აღ მოჩ ნ და რო გორც ჟან რობ რი ვი, ისე წმინ და მუ სი კა-
ლუ რი თვალ საზ რი სით. და დას ტურ და, რომ ლა ზუ რი სიმ ღე რე ბის 
ის მე ლო დი ე ბი, რომ ლე ბიც ის ტო რი ულ ლა ზეთ ში ფარ თოდ არის 
გავ რ ცე ლე ბუ ლი, უც ვ ლე ლად გვხვდე ბა მუ ჰა ჯი რებ შიც. ასეთ ნი მუ-
შებ ში და ცუ ლია ლა ზუ რი მე ლო დი კა, ფა რუ ლი მრა ვალ ხ მი ა ნო ბა 

1 კოკელაძე, ჭანური სიმღერები, 1936, #1370.
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და ყვე ლა ის ძი რი თა დი ნი შან - თ ვი სე ბა, რო მე ლიც და მა ხა სი ა თე-
ბე ლია ის ტო რი უ ლი ლა ზე თის მკვიდ რ თა სიმ ღე რე ბი სათ ვის.

რაც შე ე ხე ბა ინ ს ტ რუ მენ ტულ მრა ვალ ხ მი ა ნო ბას: მო გეხ სე ნე-
ბათ, რომ ის ტო რი ულ ლა ზეთ ში გვხვდე ბა რო გორც პა რა ლე ლუ-
რი, ნი შან დობ ლი ვად კვარ ტუ ლი მრა ვალ ხ მი ა ნო ბა – რაც უცხოა 
ზო გად ქარ თუ ლი მუ სი კა ლუ რი ენი სათ ვის, ასე ვე ბურ დო ნუ ლი 
მრა ვალ ხ მი ა ნო ბაც, რო მე ლიც ორ გა ნუ ლად არის სა ერ თო ქარ-
თუ ლი მუ სი კა ლუ რი მრა ვალ ხ მი ა ნი ენის ნა წი ლი. პირ ვე ლი ტი პის 
მრა ვალ ხ მი ა ნო ბა გვხვდე ბა ქა მან ჩა ზე, მე ო რე კი, გუ დას ტ ვირ ზე, 
რო მელ საც აჭა რა სა და შავ შეთ ში ჭი ბო ნი, ტა ო ში ტი კი, რა ჭა სა და 
ფშავ ში გუ დას ტ ვი რი/ ს ტ ვი რი და ლა ზეთ ში გუ და ეწო დე ბა. 

მუ ჰა ჯირ ლა ზებ შიც ვე ლო დით სწო რედ ამ საკ რა ვებს, თუმ ცა, 
ქა მან ჩა ზე დაკ ვ რის კულ ტუ რა ბო ლო ათ წ ლე უ ლე ბამ დე მხო ლოდ 
სა ფან ჯას რა ი ო ნის ლა ზებ მა შე ი ნარ ჩუ ნეს, დუზ ჯე სა და აქ ჩა კო ჯა ში 
მცხოვ რე ბი ლა ზე ბი კი მას ზე არ უკ რავ დ ნენ და ორ დუ ე ლე ბის საკ-
რა ვად მი იჩ ნევ დ ნენ. სამ წუ ხა როდ, არა თუ დუზ ჯე სა და აქ ჩა კო ჯა-
ში, არა მედ, სა ფან ჯა შიც კი, სა დაც ბო ლო დრომ დე შე მორ ჩე ნი ლი 
იყო ქა მან ჩის დაკ ვ რის კულ ტუ რა, დღეს მხო ლოდ ახალ გაზ რ დე ბი 
უკ რა ვენ, მათ კი ლა ზუ რი ენა არ იცი ან და ძვე ლი ლა ზუ რი დეს ტა-
ნე ბის მა გივ რად მე ლო დი უ რად საკ მა ოდ გან ს ხ ვა ვე ბულ გი რე სუნ - 
ტ რა პი ზონ -ორ დუს სიმ ღე რებს და ცეკ ვებს გვთა ვა ზო ბენ. 

ძვე ლი ლა ზუ რი ლი რი კუ ლი სიმ ღე რე ბი ქა მან ჩის თან ხ ლე ბის 
გა რე შე ჩა ვი წე რეთ. რაც შე ე ხე ბა გუ დას, მას ზე დაკ ვ რის ტრა დი ცი ა, 
რო გორც ჩანს, გა ცი ლე ბით ად რე და ი კარ გა, ამი ტომ სა ფან ჯა ში ის 
არც შეგ ვ ხ ვედ რი ა, დუზ ჯე სა და აქ ჩა კო ჯა ში კი, მას ზე მხო ლოდ ჰემ-
ში ნე ბი (გამუსულმანებული სომ ხე ბი) უკ რა ვენ.

მუ ჰა ჯირ ლა ზებ ში გავ რ ცე ლე ბუ ლია აკორ დე ო ნი, რო მელ საც 
მუ ზი კას უწო დე ბენ. ლა ზე ბის თქმით, ეს საკ რა ვი მათ ჩერ ქე ზე ბი-
სა და აფხა ზე ბი სა გან შე ით ვი სეს. მარ თ ლაც, მას ზე სრულ დე ბო და 
აფხა ზურ - ჩერ ქე ზუ ლი მრა ვალ ხ მი ა ნი სტი ლის მე ლო დი ე ბი. ლა ზუ-
რი სიმ ღე რე ბის სა თან ხ ლე ბოდ ეს საკ რა ვი არ გა მო ი ყე ნე ბო და.

ის ტო რი უ ლი ლა ზე თის მსგავ სად, მუ ჰა ჯი რებ შიც დღემ დეა შე-
მორ ჩე ნი ლი ლი რი კუ ლი, ნა დუ რი (ყანის თოხ ნის), ძრო ხის წვე-
ლის, სამ გ ლო ვი ა რო, სა თა მა შო, ამინ დის სა მარ თა ვი და სა აკ ვ ნო 
სიმ ღე რე ბი.
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მუ ჰა ჯირ მა ლა ზებ მა იცი ან პა ტარ ძ ლის გა მო საყ ვა ნი სიმ ღე რე-
ბი „გელინო“ და „გელინი“. ეს სიმ ღე რე ბი მე ლო დი უ რად ბორ ჩხის 
კლარ ჯულ სოფ ლებ ში გავ რ ცე ლე ბუ ლი ვა რი ან ტე ბი ა. შე საძ ლე ბე-
ლი ა, ისი ნი გავ რ ცე ლე ბუ ლი ყო ფი ლი ყო ჩხა ლას ხე ო ბა ში, სა ი და-
ნაც მუ ჰა ჯი რად წა ვიდ ნენ ლა ზე ბის უდი დე სი ნა წი ლი და რო მე ლი 
ხე ო ბაც ბორ ჩხის კლარ ჯუ ლი სოფ ლე ბის მე ზობ ლად მდე ბა რე ობს.

მე თევ ზე ო ბა- მე ნა ვე ო ბას თან და ნა ოს ნო ბას თან და კავ ში რე-
ბუ ლი სიმ ღე რე ბი, რომ ლე ბიც გავ რ ცე ლე ბუ ლია ის ტო რი ულ ლა-
ზეთ ში, გვხვდე ბა მხო ლოდ აქ ჩა კო ჯას ლა ზებ ში, რად გან ისი ნი 
შა ვი ზღვის ლა ზუ რი სოფ ლე ბი დან წა მო ვიდ ნენ და დღემ დე შავ 
ზღვას თან ახ ლოს ცხოვ რო ბენ. მაგ რამ ეს სიმ ღე რე ბი არ შე იძ ლე ბა 
გან ვი ხი ლოთ შრო მის სიმ ღე რე ბად, რად გან სრულ დე ბა არა უშუ-
ა ლოდ თევ ზ ჭე რის ან ნა ოს ნო ბის დროს, არა მედ მათ სიტყ ვი ერ 
ტექ ს ტებ ში მხო ლოდ სა უ ბა რია ამ პრო ცე სის შე სა ხებ. ამ გ ვა რად, ეს 
ლი რი კუ ლი სიმ ღე რე ბი ა.

პირ ვე ლად და ვა ფიქ სი რეთ ძრო ხის წვე ლის ნი მუ ში. ასე ვე 
თურ ქე თის ლა ზეთ ში პირ ვე ლად ჩა ვი წე რეთ მა მა კა ცის მი ერ შეს-
რუ ლე ბუ ლი და ტი რე ბა. აქამ დე მა მა კა ცის და ტი რე ბის მხო ლოდ 
ორი ნი მუ ში იყო ჩვენ თ ვის ცნო ბი ლი, ისიც სა ქარ თ ვე ლო ში მცხოვ-
რე ბი ლა ზე ბის შეს რუ ლე ბით. სა ზო გა დოდ, მა მა კაც თა და ტი რე ბა, 
რო გორც ლა ზებ ში, ისე მთლი ა ნად სა მუს ლი მა ნო სა ქარ თ ვე ლო-
ში, ძალ ზე იშ ვი ა თი ა. ამას თა ნა ვე, ჩა ვი წე რეთ ქალ თა და ტი რე ბე ბი 
და აკ ვ ნის ნა ნე ბი, შრო მის, ლი რი კუ ლი და სა თა მა შო სიმ ღე რე ბი, 
რომ ლე ბიც სხვა დას ხ ვა წლებ ში ის ტო რი ულ ლა ზეთ შიც არა ერ-
თხელ ჩაგ ვი წე რი ა.

ექ ს პე დი ცი ამ აჩ ვე ნა, რომ ის ტო რი ულ ლა ზეთ ში გავ რ ცე-
ლე ბუ ლი ნი მუ შე ბის ნა წი ლი მუ ჰა ჯი რებ ში და ვიწყე ბუ ლი ა. მაგ.: 
ქორ წი ლის სუფ რა ზე სურ სათ - სა ნო ვა გის მო სათხო ვი სიმ ღე რა 
„თირამოლა“/„ჰეიამოლა“ მუ ჰა ჯირ ლა ზებს არ ახ სოვთ. სიმ ღე რა 
„ვაჰაჰაი“ კი, რო მე ლიც გავ რ ცე ლე ბუ ლია რო გორც ბორ ჩხა- ხო ფა -
-არ ქა ბის ხე ო ბებ ში (ისტორიული ლა ზე თი), ისე სა ფან ჯას და აქ ჩა-
კო ჯას მუ ჰა ჯირ ლა ზებ ში, დუზ ჯეს მუ ჰა ჯირ ლა ზებ ში და ვიწყე ბუ ლი ა.

რაც შე ე ხე ბა ლა ზურ ფერ ხუ ლებს, მუ ჰა ჯი რი ლა ზე ბი ძი რი თა-
დად ას რუ ლებ დ ნენ „უჩაიაღს“/„უჩაიაქს“, „გელინს“, „კასაბ ოინს“, 
„ჯილველოს“, „დიკ ჰო რონს“, „ვაჰაჰაის“. ჩა მოთ ვ ლილ თა გან მხო-
ლოდ „ჯილველო“ და „ვაჰაჰაი“ არის და მა ხა სი ა თე ბე ლი ის ტო რი-
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უ ლი ლა ზე ბი სათ ვის. სა ინ ტე რე სო ა, რომ „ჯილველო“ და „ვაჰაჰაი“ 
უსაკ რა ვოდ სრულ დე ბო და, და ნარ ჩენს კი, რო მელ საც სიტყ ვი ე რი 
ტექ ს ტი არ ჰქონ და ან და სრულ დე ბო და თურ ქუ ლად, მღე როდ ნენ 
ან უსაკ რა ვოდ, ან და ქა მან ჩის თან ხ ლე ბით.

მუ ჰა ჯი რი კლარ ჯე ბის მუ სი კა ლუ რი ფოლ კ ლო რი. მუ ჰა ჯირ 
კლარ ჯებ ში  მუ სი კო ლო გი უ რი ექ ს პე დი ცია პირ ვე ლად გი ორ გი კრა-
ვე იშ ვილ მა 2017 წელს ჩა ა ტა რა. იმ ხა ნად მის მი ზანს წარ მო ად გენ და 
არამ ხო ლოდ ზო გა დად გავ რ ცე ლე ბუ ლი ყვე ლა ჟან რის ნი მუ შე ბის,  
არა მედ ის ტო რი ულ კლარ ჯეთ ში გავ რ ცე ლე ბუ ლი სე კუნ დუ რი ტი-
პის ვო კა ლუ რი ორ ხ მი ა ნე ბის ჩა წე რაც. თუმ ცა, 2017 წლის გან გან-
ს ხ ვა ვე ბით, 2023 წელს ორ ხმა ში სუფ თად მღე რა მუ ჰა ჯი რებს უკ ვე 
შე სამ ჩ ნე ვად გა უ ჭირ დათ. 

მი უ ხე და ვად იმი სა, რომ ფერ ხუ ლე ბი სრუ ლი სა ხით მხო ლოდ 
ერთ სო ფელ ში ჩა ვი წე რეთ, ექ ს პე დი ცია კლარ ჯებ თან ნა ყო ფი ე-
რი გა მოდ გა, რად გან გა მო ვავ ლი ნეთ ჩვენ თ ვის სრუ ლი ად უც ნო ბი 
რამ დე ნი მე ნი მუ ში. ასე ვე აღ მო ვა ჩი ნეთ, რომ 2017 წელს ჩა წე რილ 
ზო გი ერთ სიმ ღე რას („ნარიდანა“, „მაშალა“, „გელინო“) სა ფერ ხუ-
ლო ნა წი ლი შე მო უ ნა ხავს. „რინა“, თა ვი სი რო გორც ქო რე ოგ რა-
ფი უ ლი ისე მუ სი კა ლუ რი ხა ზით, შეთ ვი სე ბუ ლია აფხა ზე ბი სა გან.  
„აურაშა“ კი სა ერ თო ქარ თულ -აფხა ზუ რი ნი მუ შია თა ვი სი მუ სი-
კა ლუ რი სტი ლის ტი კით. აღ სა ნიშ ნა ვი ა, რომ  ის ტო რი ულ კლარ-
ჯეთ ში გავ რ ცე ლე ბუ ლია აკორ დე ო ნი, მუ ჰა ჯი რებს კი სა ერ თოდ არ 
აქვთ საკ რა ვი ე რი კულ ტუ რა. მი უ ხე და ვად იმი სა, რომ აფხა ზე ბი და 
კლარ ჯე ბი გვერ დი- გ ვერდ სოფ ლებ ში ცხოვ რო ბენ და აფხა ზურ 
„რინას“ და „აუ, რა შას“ კლარ ჯე ბიც ას რუ ლებ დ ნენ, ლა ზე ბი სა გან 
გან ს ხ ვა ვე ბით, კლარ ჯებს აფხა ზუ რი „მუზიკა“ არ შე უთ ვი სე ბი ათ.

ის ტო რი ულ კლარ ჯეთ ში გავ რ ცე ლე ბუ ლი ფერ ხუ ლე ბი 
„ჟუჟუნელა“ და „ტირინი“ მუ ჰა ჯირ კლარ ჯებ ში და ვიწყე ბუ ლი ა. არ 
დას ტურ დე ბა არ თ ვინ ში გავ რ ცე ლე ბუ ლი ცეკ ვე ბი („ართვინ ბა რი“, 
„სარი ჩი ჩე კი“ და ა. შ.). ნაც ვ ლად ამი სა,  მუ ჰა ჯი რებ ში გავ რ ცე ლე-
ბუ ლი „ღორის კუ კულ იავ ნა ნი“ ის ტო რი უ ლი კლარ ჯე თის მკვიდ-
რებ მა არ იცი ან. მხო ლოდ „ვოჰოჰოი“/„ვაჰაჰაი“ გვხვდე ბა ორი-
ვე კლარ ჯეთ ში, თუმ ცა ის ტო რი ულ კლარ ჯეთ ში მი სი ჩა წე რა 2022 
წელს ძა ლი ან რთუ ლი აღ მოჩ ნ და, რაც შარ შან დელ მა ექ ს პე დი ცი-
ამ, რო მელ შიც ქო რე ოგ რა ფი გი ორ გი ალიმ ბა რაშ ვი ლი მო ნა წი ლე-
ობ და, და ა დას ტუ რა. მუ ჰა ჯირ კლარ ჯეთ ში, ბუ ნებ რი ვი ა, და ვა ფიქ-
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სი რეთ სხვა დას ხ ვა ჟან რის ის ნი მუ შე ბიც, რომ ლე ბიც 2017 წელ საც 
გვქონ და ჩა წე რი ლი.

მუ ჰა ჯი რი აფხა ზე ბის მუ სი კა ლუ რი ფოლ კ ლო რი. თუ კი ლა ზე ბი-
სა და კლარ ჯე ბი სათ ვის და მა ხა სი ა თე ბე ლია წრი უ ლი ფერ ხუ ლე ბი, 
აფხა ზებ ში უმე ტე სად გავ რ ცე ლე ბუ ლია ქალ - ვა ჟის ცეკ ვა, რო მე ლიც 
სრულ დე ბა სიმ ღე რის, აკორ დე ო ნის (აფხაზურად მი ზირ კან) და ხის 
დიდ ფი ცარ ზე ძე ლის დაკ ვ რის თან ხ ლე ბით. ასეთ ნი მუ შებს უმე ტე-
სად ეწო დე ბა „აფსუა ქო შა რა“. „აუ, რა შა“ წრი უ ლი ფერ ხუ ლია და 
სიმ ღე რით, საკ რა ვის გა რე შე სრულ დე ბა, „რინა“ კი – აკორ დე ო-
ნი სა და სიმ ღე რის თან ხ ლე ბით,  მას ას რუ ლებს ან ქალ - ვა ჟი, ან-
და წრი უ ლი ფერ ხუ ლი, რომ ლის შიგ ნი თაც ცეკ ვავს ქალ - ვა ჟი. რაც 
შე ე ხე ბა ხე მი ან აფხარ ცას და ჩა სა ბერ აჭარ პანს, თურ ქე თის აფხა-
ზებ ში ის გამ ქ რა ლი ა. სა მა გი ე როდ, სა ქარ თ ვე ლოს აფხა ზეთ ში არ 
გვხვდე ბა ხის ძე ლე ბით დაკ ვ რის ტრა დი ცი ა.

თურ ქე თის აფხა ზებ ში მა მა კაც თა სამ გ ლო ვი ა რო სიმ ღე რას 
„აზარ“ ჰქვი ა. ტერ მი ნი „აზარ“ ქარ თუ ლი „ზარიდან“ გა მომ დი ნა-
რე ობს. ამინ დის სა მარ თავ რი ტუ ალს და მის თან ხ ლებ სიმ ღე რას 
„ძივავა“ ეწო დე ბა. ბავ შ ვე ბის სა თა მა შო ჰანგს „წიწი-კვაკვა“/„წიწი-
ყვაყვა“ ჰქვი ა. ანა ლო გი უ რი სა ხელ წო დე ბით თა მა ში დას ტურ დე ბა 
სა მეგ რე ლო სა და ლა ზეთ ში, მათ შო რის მუ ჰა ჯი რებ შიც. შე სა ბა მი-
სად, ტერ მი ნო ლო გი ის დო ნე ზე თურ ქე თის აფხა ზებ ში ქარ თუ ლი 
შრე ნათ ლად არის, თუმ ცა სა კუთ რივ მუ სი კა ში, „აუ, რა შას“ გარ და, 
ის ვე ღარ ვლინ დე ბა.

საკ რა ვებ თან და კავ ში რე ბით თურ ქე თის მუ ჰა ჯირ აფხა ზებ ში, 
კლარ ჯებ ში, ლა ზებ ში თუ აჭარ ლებ ში იგ რ ძ ნო ბა ერ თი ა ნი დი ნა მი-
კა – მუ ჰა ჯი რებ ში რე ა ლუ რად გამ ქ რა ლია უძ ვე ლე სი ჭი ბო ნი, ამის 
მი ზე ზი უნ და იყოს მუ ჰა ჯი რო ბის სიმ ძი მე. ინ ს ტ რუ მენ ტის დამ ზა-
დე ბი სა და გა მო ყე ნე ბის ტრა დი ცი ის და კარ გ ვა. ალ ბათ ამი ტო მაც 
არის, რომ თვით ინე გო ლის სო ფელ ჰა ი რი ე შიც კი ჭი ბო ნი 1960-იან 
წლებ ში მხო ლოდ ერთ პი როვ ნე ბას ჰქონ და. ფაქ ტი ა, რომ მოგ ვი ა-
ნე ბით გავ რ ცე ლე ბულ მა აკორ დე ონ მა და ი კა ვა არა მარ ტო მუ ჰა ჯი-
რე ბის, არა მედ სა ქარ თ ვე ლოს ის ტო რი ულ ტე რი ტო რი ა ზე დარ ჩე-
ნი ლი ქარ თ ვე ლო ბის მუ სი კა ლუ რი ყო ფის მნიშ ვ ნე ლო ვა ნი ნა წი ლი.
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ქორეოგრაფიული ნაწილი

მუ ჰა ჯი რო ბა სა ქარ თ ვე ლო ში ძი რი თა დად თავს და ატყ და მაჰ-
მა დი ა ნურ, ის ლა მის აღ მ სა რე ბელ მო სახ ლე ო ბას. მე-19 სა უ კუ-
ნის გან მავ ლო ბა ში სა ქარ თ ვე ლო დან იძუ ლე ბით გა და სახ ლე ბის 
მტკივ ნე უ ლი პრო ცე სი რამ დე ნი მე ეტა პად მიმ დი ნა რე ობ და. მე ფის 
რუ სე თი სა და თურ ქე თის პო ლი ტი კუ რი ინ ტე რე სე ბის კვე თი სა და 
ჭი დი ლის ერ თ -ერთ ცხელ წერ ტი ლად აფხა ზე თიც იქ ცა. აფხა ზე თი-
დან თურ ქეთ ში მიგ რა ცი ის პირ ვე ლი ეტა პი მო ი ცავ და 1867 წლის 
შემ დ გომ პე რი ოდს, ხო ლო მე ო რე – მა სობ რი ვი გა და სახ ლე ბის 
ტალ ღა რუ სეთ - თურ ქე თის 1877-1878 ომის წლებ ში, 1877 წელს გან-
ხორ ცი ელ და.

ეპო ქა ლუ რი მნიშ ვ ნე ლო ბის მოვ ლე ნე ბის პა რა ლე ლუ რად, რო-
მელ თა ქოლ გის ქვეშ ამა თუ იმ ეთ ნო სის სო ცი ა ლურ - კულ ტუ რუ ლი 
მოვ ლე ნე ბი ვი თარ დე ბა, ხალ ხუ რი შე მოქ მე დე ბაც იც ვ ლე ბა. რა-
ში მჟღავ ნ დე ბა ცვლი ლე ბა? – იც ვ ლე ბა ში ნა არ სი, ჟან რი, ფორ მა. 
ფოლ კ ლო რი ერ თ გ ვა რი წყა რო ცაა ის ტო რი ოგ რა ფი ი სათ ვის, მას ში 
ილე ქე ბა სა ზო გა დო ე ბი სათ ვის მნიშ ვ ნე ლო ვა ნი მოვ ლე ნე ბი, გად-
მოგ ვ ცემს მის ხა სი ათ სა და და მო კი დე ბუ ლე ბას ამა თუ იმ მოვ ლე-
ნის მი მართ, რეფ ლექ სი რებს იმ გ ვა რად, რო გო რი სიმ წ ვა ვი თაც მან 
ესა თუ ის ამ ბა ვი აღიქ ვა და გა ნი ცა და. 

მუ ჰა ჯი რი აფხა ზე ბის ქო რე ოგ რა ფი უ ლი ფოლ კ ლო რი. უპირ ვე-
ლეს ყოვ ლი სა უნ და აღი ნიშ ნოს, რომ თურ ქე თის აფხა ზე ბი სათ ვის, 
მი უ ხე და ვად იმი სა, რომ, რო გორც თა ვად თქვეს, „ჩვენ ყვე ლა-
ფე რი შე ვი ნარ ჩუ ნეთ, რაც სა ქარ თ ვე ლოს აფხა ზე თი დან წა მო ვი-
ღეთ“, უცხო აღ მოჩ ნ და ის ქო რე ოგ რა ფი უ ლი ნი მუ შე ბი, რომ ლე ბიც 
აფხა ზუ რი ცეკ ვე ბის სა ხე ლი თაა ჩვენ თ ვის ცნო ბი ლი. „შარათინის“, 
„აიბარკრა შა რა თი ნის“, “ლალზინის“, „ალზანის“, „აბასტას“ და ა.შ.  
შე სა ხებ მათ არც სმე ნი ათ, არც „ატლარჩობის“ სა ხე ლით ცნო ბი ლი 
მო ნუ მენ ტუ რი ხალ ხუ რი ტრა დი ცი ა- რი ტუ ა ლი გა უ გო ნი ათ. ასე ვე 
უნ და ით ქ ვას, რომ ზოგ ჯერ ერ თ სა და იმა ვე ფოლ კ ლო რულ ნი მუშ-
ზე ეთ ნო ფო რე ბი სა გან გან ს ხ ვა ვე ბულ ინ ფორ მა ცი ას ვი ღებ დით, 
რაც და კავ ში რე ბუ ლია აღ ნიშ ნუ ლი ნი მუ შის გავ რ ცე ლე ბის გე ოგ რა-
ფი ა სა და ის ტო რი ულ მეხ სი ე რე ბას თან. ეთ ნო ფო რებ თან შეხ ვედ-
რი სას ვცდი ლობ დით აღ ნიშ ნუ ლის და სა ხე ლე ბი სას შეგ ვე და რე ბი-
ნა იქა უ რი და აქა უ რი ფოლ კ ლო რუ ლი შე მოქ მე დე ბა. აღ მოჩ ნ და, 
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რომ მათ თ ვის ნაც ნო ბია ფერ ხუ ლი „აუ, რა შა“, ხო ლო სა კულ ტო- 
სა ყო ფაცხოვ რე ბო ქმე დე ბე ბი დან აფხა ზუ რი „აზარი“ და წვი მის გა-
მო სათხო ვა რი რი ტუ ა ლი „ძივავა“, ისიც თო ჯი ნას გა რე შე.

თურ ქე თის აფხა ზე ბის ფოლ კ ლო რუ ლი ქო რე ოგ რა ფი უ ლი მემ-
კ ვიდ რე ო ბა შედ გე ბა შემ დე გი ნი მუ შე ბი სა გან: 1. ფერ ხუ ლი „აუ, რა-
შა“, 2. „ნარინა“ ვა რი ან ტე ბით – სა ფერ ხუ ლო და წყვი ლად სა ცეკ ვი, 
3. დუ ე ტუ რი „აფსუა ქო შა რა“.

ფერ ხულ „აუ, რა შას“ შე სა ხებ სა ინ ტე რე სო იყო კლარ ჯი ქალ-
ბა ტო ნის, სო ფელ სერ ვე თი ე დან (არხვა), 76 წლის ჰი და ეთ ქე სი ჯის 
ის ტო რი უ ლი მეხ სი ე რე ბი სა და შთა ბეჭ დი ლე ბის გა ზი ა რე ბა. მი სი 
გად მო ცე მით, ფერ ხულს „აუ, რა შა“ აფხა ზი მა მა კა ცე ბი და ქა ლე ბი 
ერ თად ას რუ ლებ დ ნენ, კი დეც მღე როდ ნენ, კი დეც ფერ ხუ ლობ დ-
ნენ, ძი რი თა დად ცეკ ვავ დ ნენ ქორ წილ ში. ფერ ხუ ლის ტექ ს ტი თურ-
ქუ ლი იყო, მაგ რამ, რო გორც ეთ ნო ფო რი გად მოგ ვ ცემს, ტექ ს ტის 
ში ნა არ სი სამ შობ ლოს თან გან შო რე ბის სევ და სა და სამ შობ ლო ში 
დაბ რუ ნე ბის სურ ვილს გა მო ხა ტავ და. ზო გა დად უნ და ით ქ ვას, რომ 
თურ ქუ ლი ტექ ს ტი არა მხო ლოდ აფხა ზურ, ქარ თულ და ლა ზუ რე-
ნო ვან სა ფერ ხუ ლო ტექ ს ტებ საც გა და ე ფა რა და ავ თენ ტუ რი ტექ ს-
ტის სრუ ლად მცოდ ნე დღეს დღე ო ბით ძნე ლი მო სა ძებ ნი ა. 

თა ვად მუ ჰა ჯი რი აფხა ზი ეთ ნო ფო რე ბი კი, იმი სათ ვის, რომ 
ზუს ტად წარ მოგ ვედ გი ნა აღ წე რი ლი, ამ ბობ დ ნენ, რომ „აუ, რა შა“  
„გურჯულ“ (ქართულ) ფერ ხუ ლებს ჰგავ სო. მარ თ ლაც, „აუ, რა შას“ 
სა ფერ ხუ ლო სვლა რი გი ქარ თუ ლი (კლარჯული) ფერ ხუ ლე ბის 
იდენ ტუ რი აღ მოჩ ნ და.

„აუ, რა შა“ წარ მო ად გენ და სინ კ რე ტულ, წრი ულ ფერ ხულს 
ქალ თა და ვაჟ თა შე მად გენ ლო ბით, ინ ს ტ რუ მენ ტის გა რე შე – ვო-
კა ლუ რი თან ხ ლე ბით, მე ფერ ხუ ლე თა ხელ ბ მა – მკლავ გა მო დე ბუ-
ლი (ხელმკლავი), ბრუ ნავ და მარ ჯ ვ ნივ (საათის ის რის მოძ რა ო ბის 
სა წი ნა აღ მ დე გო მი მარ თუ ლე ბით), მა საც, ისე ვე, რო გორც ქარ თულ 
ფერ ხუ ლებს ჰყავ და სა ფერ ხუ ლო ტექ ს ტის მთქმე ლი, რო მელ საც 
ფერ ხუ ლის მო ნა წი ლე ე ბი პა სუ ხობ დ ნენ გლო სო ლა ლი ით „აუ, რა-
შა“. სა ფერ ხუ ლო მოძ რა ო ბა: მოძ რა ო ბა მიჰ ყავს მარ ჯ ვე ნა ქვე და 
კი დურს, მარ ცხე ნა საყ რ დე ნი კი დუ რის ფუნ ქ ცი ით შე მო ი ფარ გ ლე-
ბა. 1. მარ ც ვალ ზე „აუ“ – მარ ჯ ვე ნა იდ გ მე ბა წრის მოძ რა ო ბის მი მარ-
თუ ლე ბით და ცენ ტ რი სა კენ, ამა ვე დროს მარ ცხე ნა ფე ხი სცილ დე ბა 
იატაკს; 2. მარ ც ვალ ზე „რაშა“ – მარ ცხე ნა ფე ხი იდ გ მე ბა წრის ხაზ-
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ზე, მარ ჯ ვე ნა აიწე ვა ჰა ერ ში; 3. შემ დეგ მარ ც ვალ ზე – ისევ მარ ჯ ვე-
ნა ფე ხი აგ რ ძე ლებს მოძ რა ო ბას – მხო ლოდ მარ ჯ ვ ნივ და უკან; 3. 
მომ დევ ნო მარ ც ვალ ზე მარ ცხე ნა ფე ხი ისევ იდ გ მე ბა წრის ზოლ-
ზე. წრის შიგ ნით დუ ე ტის ან ცა ლად შემ ს რუ ლებ ლის შემ თხ ვე ვა ში 
ფერ ხუ ლი დგე ბა და უკ რავს ტაშს. 

დღეს დღე ო ბით,  თურ ქე თის მუ ჰა ჯი რულ სო ცი ა ლურ სივ რ ცე ში 
გავ რ ცე ლე ბუ ლია და აქ ტი უ რად სრულ დე ბა, გან სა კუთ რე ბით ქორ-
წი ლებ ში, წყვი ლუ რი ცეკ ვა ქალ - ვა ჟის მო ნა წი ლე ო ბით „აფსუა ქო
შა რა“, „აფსუა“ – აფხა ზუ რი, „ქოშარა“ – „ცეკვა“. ცეკ ვა სრულ დე ბა 
გარ მონ /ა კორ დე ო ნის თან ხ ლე ბით, ხო ლო სა ცეკ ვაო ლექ სი კა აგე-
ბუ ლია წრის გარ შე მო დავ ლით სვლა ზე, მსუ ბუქ ფეხ მო ნაც ვ ლე ო-
ბით წახ ტო მებ ზე, ჩაკ ვ რებ ზე, ქალ - ვა ჟის ერ თ მა ნე თის შე მოვ ლა ზე, 
ქვე დაშ ვე ბუ ლი მკლა ვე ბის წინ და უკან მოძ რა ო ბა ზე.

„ნარინას“ ოთხი ვა რი ან ტი გა მოვ ლინ და, მათ შო რის ქარ თუ ლი 
ტექ ს ტით, რაც იმის მა უწყე ბე ლი ა, რომ მას კლარ ჯი მუ ჰა ჯი რე ბის 
სო ცი ა ლურ სივ რ ცე შიც ფარ თო გავ რ ცე ლე ბა ჰქონ და. რი გი ეთ ნო-
ფო რე ბი სა „ნარინას“ ქარ თუ ლა დაც თვლი და, ფე ხით შე სას რუ ლე-
ბე ლი სა ცეკ ვაო სვლაც ამის დას ტურს წარ მო ად გენს, მაგ რამ მუ-
სი კა ლურ მა ნა წილ მა ამ შემ თხ ვე ვა ში წარ მო მავ ლო ბის გარ კ ვე ვი-
სათ ვის გა დამ წყ ვე ტი რო ლი შე ას რუ ლა. 

I. ორი წრი უ ლი სა ფერ ხუ ლო –  1. ხელ ჩა უბ მე ლი ტა შით, მოძ რა-
ვი პი რი სა ხით წინ, სა ფერ ხუ ლო წრის მი მარ თუ ლე ბით (კორპუსი 
ას რუ ლებს ნა ხე ვარ ბ რუნს წრის ში და და გა რე მი მარ თუ ლე ბით) 2. 
იმა ვე წრის შიგ ნით შემ ს რუ ლებ ლე ბის და მა ტე ბით,

II. ქალ - ვა ჟის წყვი ლად სა ცეკ ვი ვა რი ან ტე ბი. აქ უნ და აღი ნიშ-
ნოს, რომ ქალ - ვა ჟის დუ ე ტი შემ ს რუ ლე ბელ თა სიმ რავ ლის შემ თხ-
ვე ვა ში არა წყვი ლუ რი, არა მედ მა სობ რი ვი ცეკ ვის ფორ მას იღებ და 
წყვი ლუ რო ბის პრინ ცი პის შე ნარ ჩუ ნე ბით. წყვი ლად ცეკ ვის ვა რი-
ან ტებ ში გვაქვს ქალ - ვა ჟის ხელ ბ მა – 1. ქა ლის მარ ცხე ნა ხე ლი ვა-
ჟის მარ ჯ ვე ნა ხელ ზე წინ მ კ ლა ვის პო ზი ცი ა ში ან ნე კე ბით ბმუ ლი. 2. 
ხელ ჩა უბ მე ლი.

„ნარინას“, რო გორც მა სობ რივ, ის წყვი ლურ სა ცეკ ვაო ნი მუ-
შებს აქვს ერ თ გ ვა რო ვა ნი სა მოძ რაო ნა გე ბო ბა – მოძ რა ო ბას აქვს 
წინ წას ვ ლი სა და უკან დაბ რუ ნე ბის კომ პო ზი ცი უ რი სტრუქ ტუ რა. 
სვლა იწყე ბა მარ ჯ ვე ნა ფე ხით: მარ ჯ ვე ნა ფე ხი წინ და ოდ ნავ გვერ-
დ ზე, მარ ცხე ნა უკან მარ ჯ ვე ნას თან ახ ლოს და იდ გ მე ბა, შემ დეგ 



75

Art Science Studies #1 (94), 2024

მარ ჯ ვე ნა უკან დგამს ნა ბიჯს და მარ ცხე ნა რჩე ბა წინ. წამ ყ ვა ნია 
მარ ჯ ვე ნა ფე ხი,  მარ ცხე ნა ფე ხი თით ქოს  „დამხმარეს“ ამ პ ლუ ა ში ა, 
რად გან მას ზე სიმ ძი მე გა და დის მარ ჯ ვე ნა- წამ ყ ვა ნის გა მო სა თა ვი-
სუფ ლებ ლად.

მუ ჰა ჯი რი კლარ ჯე ბის ქო რე ოგ რა ფი უ ლი ფოლ კ ლო რი. კლარჯ 
მუ ჰა ჯირ თა და სახ ლე ბებს უმე ტე სად მარ მა რი ლოს ზღვის რე გი-
ონ ში ვხვდე ბით. კლარ ჯე ბის სოფ ლე ბი სათ ვის და მა ხა სი ა თე ბე-
ლია სა ქარ თ ვე ლოს ძვე ლი ტო პო ნი მი კის შე ნახ ვა და ში და მოხ მა-
რე ბით – თურ ქუ ლი სა ხე ლის პა რა ლე ლუ რად – გა მო ყე ნე ბა. მაგ: 
„ქოჯაელის ილის სო ფელ ჰა მი დი ეს ერ ქ ვა ბორ ჩხა, მა მუ რი ეს – 
მურ კ ვე თი (გოლჯუქის ილ ჩე). სა ქა რი ას ილის სო ფელ ბიჩ ქი ა თიქს 
– ქარ თ ლა (კარტლა), გუნ დო ღანს – ზო მო თა ხა ტი ლა, ფი ნარ ლის 
– ავა ნა (ჰენდექის ილ ჩე) და ა.შ. (ჩოხარაძე, 2016(I): 86)“.2

 თურ ქე თის სიღ რ მე ში გა და სახ ლე ბუ ლებ მა ქარ თუ ლი ენა ავად 
თუ კარ გად აქამ დე შე ი ნარ ჩუ ნეს. ექ ს პე დი ცი ის ფარ გ ლებ ში კლარჯ 
მუ ჰა ჯი რებ თან ქარ თულ ენა ზე კო მუ ნი კა ცი ას ვა ხერ ხებ დით ძი რი-
თა დად ხან ში შე სულ ეთ ნო ფო რებ თან, ახალ გაზ რ დებ თან კი, თურ-
ქუ ლი ენის დახ მა რე ბა გახ და სა ჭი რო.

წმინ და ქარ თუ ლი სა ცეკ ვაო ფოლ კ ლო რუ ლი ნი მუ შე ბი დან 
კლარჯ მუ ჰა ჯირ თა სა ცეკ ვაო შე მოქ მე დე ბა ში გა მო იკ ვე თა: „ჯილვე-
ლო“, „ჟუჟუნელა“, „ნარიდანა რი და ნა“, „გელინი“, „გელინო“, „ო, 
ჰო ჰო ი“ / „ო, ჰო ი“, „ვაი, ჰაი ჰა ი“, „ღორის კუ კულ იავ ნა ნი“. ყო ვე ლი 
ზე მო ჩა მოთ ვ ლი ლი ფერ ხუ ლი ა. ცალ სა ხად უნ და აღი ნიშ ნოს, რომ 
კლარჯ მუ ჰა ჯირ თა ფოლ კ ლო რუ ლი ტრა დი ცი ე ბი ძველ დრო ში  
ქალ - ვა ჟის წყვი ლად ცეკ ვას არ იც ნობ და: „წყვილად ქა ლე ბი, კა-
ცე ბი ან ქა ლი და მა მა კა ცი, ასე არ სრულ დე ბო და, მხო ლოდ ფერ-
ხუ ლე ბი გვქონ და. ჩვენ ფერ ხუ ლებს ვამ ბობ დით, მო დი ვი ფერ ხუ-
ლოთ, სა მა და ცეკ ვა არ ვი ცო დით. სა მა სხვა ქარ თ ვე ლებ მა იცოდ-
ნენ, აჭარ ლე ბი იტყოდ ნენ“ – აგ ვიხ ს ნა 76 წლის ჰი და ეთ ქე სი ჯიმ, 
სო ფელ სერ ვე თი ე დან  (არხვა).  ქა ლი სა და მა მა კა ცის წყვი ლად 
ცეკ ვა თურ ქულ  „ჩივთეთელს“ ახა სი ა თებს.

ფერ ხუ ლე ბი დან: „ჯილველო“, „ჟუჟუნელა“, „ნარიდანა რი და-
ნა“, „გელინი“, „გელინო“, „ღორის კუ კულ იავ ნა ნი“ სხვა დას ხ ვა 
მე ლო დი ა ზე სრულ დე ბა სხვა დას ხ ვა ტექ ს ტით, სინ კ რე ტუ ლი, ინ ს-
ტ რუ მენ ტუ ლი თან ხ ლე ბის გა რე შე, ყვე ლა წრი უ ლია და ძი რი თა-

2 ჩოხარაძე, ფაღავა, ფარტენაძე, 2020, გვ. 158.
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დად ბრუ ნავს მარ ჯ ვ ნივ.  ისი ნი ერ თ გ ვა რო ვა ნი კომ პო ზი ცი ი სა და 
სა ცეკ ვაო ლექ სი კის მა ტა რე ბე ლი ნი მუ შე ბი ა, მუ სი კა ლუ რი და ქო-
რე ოგ რა ფი უ ლი მუხ ლე ბის ასინ ქ რო ნუ ლო ბით – დრო დად რო აც-
დე ნა- დამ თხ ვე ვის და მა ხა სი ა თე ბე ლი სუ რა თით: 1 ვა რი ან ტი – პი-
რი სა ხით წრის ცენ ტ რი სა კენ. – მარ ჯ ვე ნა ფე ხით ნა ბი ჯი მარ ჯ ვ ნივ 
– მარ ცხე ნას გაქ ნე ვა წინ, ნა ბი ჯი მარ ცხ ნივ მარ ცხე ნა ფე ხით – მარ-
ჯ ვე ნა ფე ხის გაქ ნე ვა წინ, ორი ნა ბი ჯი სა ფერ ხუ ლო წრის მოძ რა-
ო ბის მი მარ თუ ლე ბით. ან შე საძ ლოა ჯერ ორი ნა ბი ჯი შეს რულ დეს 
და შემ დეგ „გაქნევები“. ამ სა ფერ ხუ ლო სვლის დროს მუ სი კა ლუ რი 
და ქო რე ოგ რა ფი უ ლი ფრა ზე ბი ერ თ მა ნეთს მო რი გე ო ბით სცდე ბა 
და ემ თხ ვე ვა.  მკლა ვე ბი ხელ ჩაბ მუ ლი მოძ რა ობს წინ და უკან გა-
მარ თულ მდგო მა რე ო ბა ში ან კოშ კუ რა პო ზი ცი ა ში ირ ხე ვა ზე ვით 
და ქვე ვით; 2 ვა რი ან ტი – პი რი სა ხით წრის ცენ ტ რი სა კენ, ნა ბი ჯი 
მარ ჯ ვე ნა ფე ხით წინ – წრის შუ ა გუ ლი სა კენ და მარ ცხე ნა თა ვი სუფ-
ლ დე ბა, დაბ რუ ნე ბა მარ ცხე ნა საყ რ დენ ფეხ ზე, გა მო თა ვი სუფ ლე-
ბუ ლი მარ ჯ ვე ნა დგამს უკან ნა ბიჯს და მარ ცხე ნა თა ვი სუფ ლ დე ბა, 
დაბ რუ ნე ბა ისევ მარ ცხე ნა ფეხ ზე. მარ ცხე ნა ფე ხი მარ ჯ ვე ნას მოძ-
რა ო ბი სას, რო მე ლიც ფერ ხუ ლის გა და ად გი ლე ბას გან საზღ ვ რავს, 
ფაქ ტობ რი ვად, საყ რ დე ნის ფუნ ქ ცი ით შე მო ი ფარ გ ლე ბა. ეს სა ფერ-
ხუ ლო სვლა აფხა ზუ რი ნი მუ შე ბის ძი რი თა დი გა მომ სახ ვე ლო ბი თი 
სა ცეკ ვაო ლექ სი კა ა. ამ ვა რი ან ტის შეს რუ ლე ბი სას მუ სი კა ლუ რი და 
ქო რე ოგ რა ფი უ ლი მუხ ლე ბი ყო ველ თ ვის ერ თ მა ნეთს ემ თხ ვე ვა და 
ასინ ქ რო ნუ ლო ბას ად გი ლი არ აქვს. მკლა ვე ბი კი ხელ ჩაბ მუ ლია 
და მარ ჯ ვე ნა ფე ხის წინ გა დად გ მი სას პა რა ლე ლუ რად წრის ცენ ტ-
რი სა კენ კონ ცენ ტ რირ დე ბა.

თუ ზე მო ჩა მოთ ვ ლი ლი ფერ ხუ ლე ბი ქალ თა, მა მა კაც თა ან შე-
რე უ ლი შე მად გენ ლო ბით სრულ დე ბო და, „ო, ჰო ი“ და „ვაი, ჰა ი, ჰა-
ი“ ცალ სა ხად მა მა კაც თა რე პერ ტუ ა რი და ნა ა, გა მო ირ ჩე ვი ან დი ნა-
მი კუ რო ბი თა და მოძ რა ო ბა -ი ლეთ თა სიმ კ ვეთ რით.

„ო, ჰო ი“ სრულ დე ბა მა მა კა ცე ბის მო ნა წი ლე ო ბით, მრგვა ლი 
ფერ ხუ ლი, მოძ რა ობს მარ ცხ ნივ, ე.წ. სა ა თის ის რის მი მარ თუ ლე-
ბით, მო ნა წი ლე ნი დგა ნან პი რი სა ხით წრის ცენ ტ რის მი მარ თუ ლე-
ბით. ფაქ ტობ რი ვად, ამ ფერ ხუ ლი სა და „ჯილველოს“ სა ფერ ხუ ლო 
სვლა და საწყის ში, რამ დე ნი მე ტაქ ტის გან მავ ლო ბა ში იდენ ტუ რი ა, 
მხო ლოდ მოძ რა ო ბა იწყე ბა მარ ცხე ნა ფე ხით, რო მე ლიც გა ნა პი-
რო ბებს წრის მარ ცხ ნივ გა და ად გი ლე ბას. „ო, ჰო ი“, ამ ბობს ფერ ხუ-
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ლი შე სა ვალ ში რამ დენ ჯერ მე, ჩა მომ თ ვ ლე ლი პა სუ ხობს ტექ ს ტით, 
ყო ველ საწყის თვლა ზე – „ერთი“ მარ ცხე ნა ფე ხის წინ, წრი სა კენ 
ჩად გ მას, მარ ჯ ვე ნა ფე ხის მის გვერ დით – ოდ ნავ უკან დად გ მა სა და 
მტე ვან ჩაბ მუ ლი მკლა ვე ბის წრის ცენ ტ რი სა კენ მი მარ თ ვას ახ ლავს 
„ო, ჰო ი“. რამ დე ნი მე ტაქ ტის შემ დეგ სუ რა თი იც ვ ლე ბა: ფერ ხუ ლი 
გა ნაგ რ ძობს მოძ რა ო ბას მარ ცხე ნა ფე ხის გა დად გ მით გვერ დ ზე, 
რო მელ საც მარ ჯ ვე ნა ფეხს მი ად გამს იმა ვე ტემ პო- რიტ მ ში, მკლა-
ვე ბი იდაყ ვ ში მოხ რი ლი, ისევ მტე ვან ჩაბ მუ ლი პო ზი ცი ით, იწყებს 
მოძ რა ო ბას მე ფერ ხუ ლე თა ტორ სის წინ – მარ ჯ ვ ნივ და მარ ცხ ნივ 
გა დახ რით. შემ დეგ ფერ ხუ ლი ისევ ცვლის გა მომ სახ ვე ლო ბას და 
უბ რუნ დე ბა საწყის სუ რათს მხო ლოდ რამ დე ნი მე ტაქ ტის გან მავ-
ლო ბა ში, ამის შემ დ გომ იკ რებს ძა ლას და იწყებს მოძ რა ო ბას მარ-
ჯ ვ ნივ, სა წი ნა აღ მ დე გო მი მარ თუ ლე ბით – ამ ჯე რად უკ ვე აწე უ ლი 
მტე ვან ბ მუ ლი ხე ლე ბით და ნახ ტო მე ბი ა ნი ნა ბი ჯე ბით: მარ ჯ ვე ნა 
ფე ხით ნახ ტო მი მარ ჯ ვ ნივ პი რი სა ხით წრი სა კენ, ნახ ტო მი მარ ცხ-
ნივ პი რი სა ხით წრი სა კენ, შემ დეგ ორი ნახ ტო მი ა ნი ნა ბი ჯი – მარ-
ჯ ვე ნა/ მარ ცხე ნა ფე ხით მარ ჯ ვ ნივ წინ, წრის მოძ რა ო ბის მი მარ თუ-
ლე ბით. მოძ რა ო ბებ სა და სუ რა თი დან სუ რათ ზე გა დას ვ ლას ყუ მან-
და ჯი „ყუმანდა“ – ბრძა ნე ბით  გას ცემს.

„ვაი, ჰა ი, ჰა ის“ დე ლი ჰო რონ საც უწო დე ბენ. სწო რედ ეს ფერ-
ხუ ლი, მუ სი კა ლუ რი რიტ მი კის თვალ საზ რი სით, იმე ო რებს სა ქარ-
თ ვე ლო ში და ცულ „ხორუმთა“ სტრუქ ტუ რას. მა მა კა ცე ბის მო ნა წი-
ლე ო ბით სა ფერ ხუ ლო წრე გა და ად გილ დე ბა მარ ცხე ნა მხა რეს, ე. 
წ. სა ა თის ის რის მი მარ თუ ლე ბით, ხელ ჩაბ მა მტევ ნე ბით, პი რი სა-
ხით წრის ცენ ტ რი სა კენ, მკლა ვე ბი მოძ რა ობს წინ და უკან – წრის 
ცენ ტ რი სა კენ და გა რეთ. თავ და პირ ვე ლად რამ დე ნი მე ტაქ ტი, შე-
საძ ლო ა, მკლა ვე ბის მოძ რა ო ბის გა რე შე, მხა რიმ ხარ მიბ ჯე ნი ლებ მა 
და იწყონ  მოძ რა ო ბა, შემ დეგ კი მკლა ვე ბიც ერ თ ვე ბა. სა ფერ ხუ ლო 
სვლა სრულ დე ბა ამ გ ვა რად: მოძ რა ო ბას იწყებს მარ ჯ ვე ნა ფე ხი მი-
წა ზე აქ ცენ ტი რე ბუ ლი დაკ ვ რით თვლა ზე „ერთი“, რო მელ საც ახ-
ლავს მცი რე „ვიბრაცია“, ამა ვე დროს თვლა ზე „ორი“ მარ ცხე ნა 
ფე ხი იწე ვა და გა იქ ნე ვა წინ, წრის შუ ა გუ ლი სა კენ ჰა ერ ში, თვლა ზე  
„სამი“ მარ ცხე ნა ფე ხი იდ გ მე ბა მარ ცხ ნივ. „ვაი, ჰა ი, ჰა ი“ – ამ ბობს 
ფერ ხუ ლი მარ ჯ ვე ნა ფე ხის დაკ ვ რი სას, მო რიგ ჯერ ზე მარ ჯ ვე ნას 
დაკ ვ რი სას ტექ ს ტის სტრი ქონს ამ ბობს ჩა მომ თ ვ ლე ლი, შემ დეგ 
ისევ ფერ ხუ ლი და ა.შ. იმა ვე გა მომ სახ ვე ლო ბით, მხო ლოდ უკან 
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გა და ად გი ლე ბით წრე ფარ თოვ დე ბა და იშ ლე ბა, მკლა ვე ბი კი ზემ კ-
ლავ ში ადის მტე ვან ბ მუ ლი პო ზი ცი ის შე ნარ ჩუ ნე ბით და მცი რე ამ პ-
ლი ტუ დით ზე ვით - ქ ვე ვით რიტ მუ ლად მოძ რა ობს. მო უ ლოდ ნე ლად 
იც ვ ლე ბა სუ რა თი –  ყუ მან და ჯის ყუმ ნა და ზე ხო რუ მის „ფარულა“ 
სვლის მსგავ სი მოძ რა ო ბით ფერ ხუ ლი იც ვ ლის მი მარ თუ ლე ბას, მი-
ე მარ თე ბა მარ ჯ ვ ნივ, შემ დეგ მე ფერ ხუ ლე ე ბი ხელს გა უშ ვე ბენ ერ-
თ მა ნეთს, გა და დი ან ცალ ჩოქ ბ ჯენ ში და წრე ში შე მო სულ სო ლისტს 
ტაშს უკ რა ვენ. სო ლის ტი ცეკ ვის დას რუ ლე ბი სას ისევ წრე ში ჩად-
გე ბა, ფერ ხუ ლიც თავ და პირ ველ სუ რათს უბ რუნ დე ბა, რამ დე ნი მე 
ტაქ ტის შემ დეგ ერთს კი დევ „გაიბრძოლებს“ იმა ვე მოძ რა ო ბე ბის 
უფ რო დი ნა მი კუ რად, ხტო მით შეს რუ ლე ბით და ბო ლოს შე ძა ხი-
ლის – „ერთობლივი შე ყივ ლე ბით“ ამ თავ რე ბენ ფერ ხულს.

მა მა კაც თა დი ნა მი კურ ფერ ხუ ლებს ორი „მეთაური“ ჰყავს – 
„ჩამომთვლელი“, რო მე ლიც სა ფერ ხუ ლო ტექსტს ამ ბობს და „ყუ-
მანდა“, რო მე ლიც ბრძა ნე ბას გას ცემს მე ფერ ხუ ლე თა მოძ რა ო ბე-
ბი სა და ილეთ თა ნა ირ გ ვა რო ბის კარ ნა ხით. სწო რედ „ყუმანდა“ 
აწეს რი გებს რიტ მ სა და მოძ რა ო ბა თა სინ ქ რო ნუ ლო ბას ფერ ხულ-
ში, რო მელ საც არც ინ ს ტ რუ მენ ტუ ლი თან ხ ლე ბა გა აჩ ნია და არც გა-
მოკ ვე თი ლი მე ლო დი უ რო ბა, რად გან ტექ ს ტის მთქმე ლის „შემოქ-
მედება“ უფ რო რე ჩი ტა ტი უ ლი ა, ვიდ რე მე ლო დი უ რი.

მუ ჰა ჯი რი ლა ზე ბის ქო რე ოგ რა ფი უ ლი ფოლ კ ლო რი. ის ტო რი უ-
ლი ლა ზე თი ორ ნა წი ლა დაა გა ყო ფი ლი, მი სი ერ თი – მცი რე ნა წი-
ლი სა ქარ თ ვე ლოს, ხო ლო მე ო რე – დი დი, თურ ქე თის შე მად გენ-
ლო ბა ში ა.

ლა ზე თი სა ქარ თ ვე ლოს შე მო უ ერ თ და პირ ვე ლად ხო ფა- ლი მა-
ნის  საზღ ვ რით:  „რუსეთ-ოსმალეთის 1877-1878 წლე ბის ომის შემ-
დეგ საზღ ვა რი ლი მან სა და ხო ფას შო რის მო ექ ცა – კოფ მიშ თან. 
ჩხა ლის ხე ო ბა, სარ ფი, მაკ რი ა ლი და ლი მა ნი რუ სე თის შე მად გენ-
ლო ბა ში აღ მოჩ ნ და, და ნარ ჩე ნი ნა წი ლი ლა ზე თი სა – თურ ქეთს 
დარ ჩა“.3 ბუ ნებ რი ვი ა, მუ ჰა ჯი რო ბის პირ ვე ლი ტალ ღა სწო რედ რუ-
სე თის ფარ გ ლებ ში მოქ ცე უ ლი ტე რი ტო რი ის მო სახ ლე ო ბას შე ე ხო. 
გან სა კუთ რე ბით, რო გორც ჩანს, ჩხა ლის ხე ო ბას.

მუ ჰა ჯი რო ბის მე ო რე ტალ ღა კი უკ ვე პირ ველ მსოფ ლიო ომს 
უკავ შირ დე ბა: „ტრაპიზონის აღე ბის შემ დეგ (1916 წელს) რუ სულ-
მა არ მი ამ ტრა პი ზონს იქით, ტი რე ბო ლუს (თირებოლუ) მი აღ წია და 

3 ჩოხარაძე, თანდილავა, ფაღავა, სარფი, 2015, გვ. 207.
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მდი ნა რე ჰარ შით ჩა ის თან შე ჩერ და. ხსე ნე ბულ მოვ ლე ნას მოჰ ყ ვა 
სწო რედ მუ ჰა ჯი რო ბის საკ მა ოდ ფარ თო მას შ ტა ბი ა ნი ტალ ღა შა-
ვიზღ ვის პი რეთ ში (ოზთურქმენი, 2010: 27). ომის დას რუ ლე ბის შემ-
დეგ წა სულ თა ნა წი ლი დაბ რუნ და, ნა წი ლიც ახალ საცხოვ რე ბელს 
შერ ჩა“.4 

1921 წელს, სა ქარ თ ვე ლოს გა საბ ჭო ე ბის შემ დეგ, „რუსეთ-
ოსმალეთის სა საზღ ვ რო სოფ ლად  და სა ხელ და სარ ფი“.5

ლაზ მუ ჰა ჯი რებ თან თურ ქე თის სიღ რ მე ში მუ შა ო ბი სას პირ ვე-
ლი, რაც ექ ს პე დი ცი ის წევ რ თა ინ ტე რე სის სფე როს წარ მო ად გენ და, 
გახ ლ დათ ის, თუ რა ინ ფორ მა ცი ას ფლობ დ ნენ ისი ნი ქარ თულ -
- ლა ზუ რი ფოლ კ ლო რუ ლი შე მოქ მე დე ბის შე სა ხებ, იც ნობ დ ნენ 
თუ არა ძველ ლა ზურ ცეკ ვებს. ჩვენ მი ერ ჩა მოთ ვ ლი ლი სა ცეკ ვაო 
და სა ცეკ ვა ო- მუ სი კა ლუ რი ნი მუ შე ბი დან: ,,ლიტიტი“, ,,ვაჰაჰაი ნა-
ნა“, „უჩა ბი ჭი“, „წულე ბო ზო“, „თირა-მოლა“, „ჭუტა ნუ სა“, „თოლი 
მო ნი კუ ლა ნი“,  „ფათქალი დო იბი რი“, „ელა, ქო მოხ დი, ელა“, 
„ფელუკა იექე ლო ნი“, „რაკანის მოთ გე ლა ხე“, ,,მაგიდაზე სა ცეკ-
ვი ჰო რო ნი“, ,,ზეინების ცეკ ვა“, ,,კულანი ჩიჩ ქუ- ჩიჩ ქუ“, „ხორუმი“, 
„ოთირთინონი“, „მხუჯიში“, „ლაზეფეშ ოხო რო ნუ“, მათ თ ვის არც 
ერ თი აღ მოჩ ნ და ნაც ნო ბი. რო გორც კვლე ვამ და ა დას ტუ რა, მათ 
თურ ქე თის ლა ზეთ ში, ლა ზუ რი, მაგ რამ სხვა ხე ლოვ ნე ბა შექ მ ნეს, 
რო მელ მაც ამ გ ვა რი სუ რა თი გა მოკ ვე თა: 1. მხო ლოდ ქარ თუ ლი - 
ლა ზუ რი, ნა ზი ა რე ბი თურ ქე თის მუ ჰა ჯი რულ - კლარ ჯულ, აჭა რულ 
შე მოქ მე დე ბას; 2. პონ ტო ურ - შა ვიზღ ვის პი რუ ლი, რო მე ლიც ენა თე-
სა ვე ბა ამ რე გი ო ნის მრა ვა ლეთ ნი კუ რო ბით სა ხის მეტყ ველ შე მოქ-
მე დე ბას. აქ ვე უნ და დავ ძი ნოთ, რომ ლა ზე ბი ცეკ ვას ჰო რონ ს / ხო-
რონს უწო დე ბენ. 

ეთ ნო ფო რე ბის გად მო ცე მით, აქ წმინ და ლა ზუ რი ფერ ხუ ლე ბი-
დან იცოდ ნენ „ჯილველო“, „ვაჰაჰაი“ (აქვე ვიტყ ვი, რომ კლარ ჯე ბი 
გა მოთ ქ ვა მენ „ვაი, ჰა ი, ჰა ი“ ფორ მით, ლა ზებ ში მე ტად ერ თი ა ნია 
ტერ მი ნი – „ვაჰაჰაი“ ან „ვაჰაჰეი“), „გელინი“, „გელინო“, „ჩუქუ, ჩუ-
ქუ ვა ჰა ჰე ი“. უნ და აღი ნიშ ნოს, რომ აღ ნიშ ნუ ლი ფოლ კ ლო რუ ლი 
ქო რე ოგ რა ფი უ ლი ნი მუ შე ბი კლარ ჯუ ლი და აჭა რუ ლი („ჩუქუ, ჩუ ქუ 
ვა ჰა ჰე ი“ – აჭა რუ ლი „ო, ჰო ის“ ვა რი ან ტი) ფერ ხუ ლე ბის ლა ზუ რე-
ნო ვა ნი ანა ლო გე ბია მცი რე ო დე ნი ვა რი ან ტუ ლი გან ს ხ ვა ვე ბე ბით.

4 ფაღავა, ცინცაძე, ბარამიძე, კლარჯეთი, 2016, გვ. 246.
5 ჩოხარაძე, თანდილავა, ფაღავა, სარფი, 2015, გვ. 209.
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„გელინის“ (და არა „გელინო“) ვა რი ან ტი, რო მე ლიც ლა ზუ რად 
წა იმ ღე რა და მო ტი ვის შე სა ხებ ინ ფორ მა ცია მოგ ვა წო და ქალ ბა-
ტონ მა ნურ მან მა,  აღ ნიშ ნა, რომ „გელინი“, მრგვა ლი, წრი უ ლი 
ფერ ხუ ლი, სრულ დე ბო და მხო ლოდ სიმ ღე რის თან ხ ლე ბით. ფე-
რი ჰამ კი, სა ფერ ხუ ლო მოძ რა ო ბის ჩვე ნე ბით, ფერ ხუ ლის სრუ ლი 
სუ რა თის აკინ ძ ვის სა შუ ა ლე ბა მოგ ვ ცა. „გელინის“ მო ტივ ზე შეს-
რუ ლე ბუ ლი ხო რო ნი ეთ ნო ფო რე ბი სა ვე  და სა ხე ლე ბუ ლი სა ცეკ-
ვაო მოძ რა ო ბით – „ბასმით“ – სრულ დე ბო და, ქვე და კი დუ რე ბის 
ძლი ე რი დაკ ვ რა ახ ლ და ყო ველ ნა ბიჯს. ამი ტომ, ამ ხო რონს ზო-
გა დად „ბასმა ხო რო ნიც“ შე იძ ლე ბა ვუ წო დოთ: პი რი სა ხით წრი-
სა კენ, ხელ ჩაბ მუ ლი მე ფერ ხუ ლე ე ბი გა და ად გილ დე ბი ან სა ა თის 
ის რის სა წი ნა აღ მ დე გო მი მარ თუ ლე ბით: თვლა ზე „ერ“ – მკვეთ რი 
ნა ბი ჯი მარ ჯ ვე ნა ფე ხით მარ ჯ ვე ნა მხა რეს, თვლა ზე „თი“ – მარ ჯ-
ვე ნას გვერ დით ასე ვე მკვეთ რად, ბა კუ ნით დაკ ვ რა მარ ცხე ნა ფე-
ხის, თვლა ზე „ო – რი“ იგი ვე მოძ რა ო ბა მარ ცხე ნა ფე ხით მარ ცხე ნა 
მხა რეს, თვლა ზე „სა-მი“, „ოთ-ხი“ – ორი ნა ბი ჯი მარ ჯ ვე ნა მხა რეს 
მარ ჯ ვე ნა ფე ხით წრის მოძ რა ო ბის მი მარ თუ ლე ბით კორ პუ სის შებ-
რუ ნე ბის გა რე შე – პი რი სა ხით წრის შუ ა გუ ლი სა კენ. ხელ ჩაბ მა ტრა-
დი ცი უ ლი მტე ვან ბ მუ ლი, იდაყ ვ ში მოხ რი ლი მკლა ვე ბი თა და რხე-
ვით.

ეთ ნო ფო რებ მა შე ას რუ ლეს „ვაჰაჰეი“ ხო რო ნი ლა ზუ რი ტექ ს-
ტი თა და ვო კა ლუ რი შეს რუ ლე ბით. წრი უ ლი ხო რო ნი, მი ე მარ თე-
ბო და მარ ჯ ვ ნივ, ხელ ჩაბ მუ ლი, ფე ხის მოძ რა ო ბა ხო რუ მის ტრა დი-
ცი ულ ტემ პო- რიტ მ ზეა აგე ბუ ლი (5/8),  მარ ჯ ვე ნა - მარ ცხე ნას მიდ-
გ მა. ეს მოძ რა ო ბა აჭა რულ „ხორუმებსაც“ ახა სი ა თებს და ფაქ ტობ-
რი ვად, იდენ ტუ რი ა.

„ჩუქუ, ჩუ ქუ, ვა ჰა ჰე ი“ სრულ დე ბა ქორ წილ ში, უვ ლი ან მწკრი-
ვად, ადი ან მე ო რე სარ თულ ზეც, იქ გო გო ნე ბის ოთახ შიც შევ ლენ, 
ზე ვით კი დევ აბა მენ ფერ ხულს, აბა კუ ნე ბენ ფე ხებს, ის ვ რი ან იარა-
ღი დან. ეს ვა რი ან ტი აჭარ ლებ თან „ო, ჰო ის“ სა ხელ წო დე ბით შეგ ვ-
ხ ვ და. იმ ღე რეს ლა ზუ რად, თუმ ცა, ამ „ვაჰაჰეისაც“ ხო რუ მის რიტ მი 
აქვს გან ს ხ ვა ვე ბით აჭა რუ ლი „ო, ჰო ი სა გან“, რო მე ლიც ფორ მი თა 
და და ნიშ ნუ ლე ბით ლა ზუ რის დი ა ლექ ტუ რი ვა რი ან ტი ა.

სარ თუ ლე ბი ა ნი ფერ ხუ ლი ლა ზებ მა ვერ გა იხ სე ნეს, ხო ლო ორი 
მა მა კა ცის ხან ჯ ლე ბით ცეკ ვის შე სა ხებ კი გვითხ რეს, რომ ძვე ლად 
სრულ დე ბო და და ბრძო ლის გა მომ სახ ვე ლო ბას ატა რებ და: ინ ს ცე-



81

Art Science Studies #1 (94), 2024

ნი რე ბუ ლი იყო ხან ერ თი მო ნა წი ლის და ღუპ ვა, რო მელ საც პარ ტ-
ნი ო რი წა მო ა ყე ნებ და – „გააცოცხლებდა“, ხან მე ო რის, რო მელ საც 
ასე ვე მე ო რე „გააცოცხლებდა“.

რაც შე ე ხე ბა შა ვიზღ ვის პი რულ - ყა რა დე ნი ზულ ქო რე ოგ რა ფი-
ულ შე მოქ მე დე ბას, აქ წარ მოდ გე ნი ლია ხო რო ნე ბი: „კასაბ ოინი“, 
„დიკ ოინი“, „უჩ აიაქი“, „რიზე ხო რო ნი“, „ხოფას ხო რო ნი“ და კი-
დევ სხვა მსგავ სი აგე ბუ ლე ბი სა და მუ სი კა ლურ - ქო რე ოგ რა ფი უ ლი 
კომ პო ზი ცი ის მქო ნე ნი მუ შე ბი, რომ ლე ბიც არ წარ მო ად გე ნენ მხო-
ლოდ ქარ თ ვე ლე ბის სა ცეკ ვაო ხე ლოვ ნე ბას. ჩა მოთ ვ ლილ თა გან 
„კასაბ ოინის“ ( ე.წ. ქა ლა ქუ რი თა მა ში) გა მომ სახ ვე ლო ბა და სა-
ფერ ხუ ლო ნა ბი ჯი ქარ თულ - ლა ზუ რი ფერ ხუ ლე ბის იდენ ტუ რი ა, „უჩ 
აიაქის“ ვა რი ან ტუ ლი მრა ვალ ფე როვ ნე ბით გა მო ირ ჩე ვა, იგი ასე ვე 
ხო რონ თა გან ზო გა დე ბულ სა ხელ წო დე ბა დაც გა მო იკ ვე თა, „დიკ 
ოინი“, რო მელ საც სხვა დას ხ ვა და სა ხე ლე ბა აქვს – „სალმა ბას მა“, 
„თითრემე“ – ყვე ლა ზე მე ტად ჰგავს ძველ ბერ ძ ნულ „პირიხიას“, 
რაც შე ე ხე ბა რი ზე სა და ხო ფას ხო რო ნებს, ასე ვე შეგ ვიძ ლია ლა-
ზუ რა დაც ჩავ თ ვა ლოთ, რად გან ქა ლა ქე ბი რი ზე და ხო ფა ის ტო რი-
უ ლი ლა ზე თის გე ოგ რა ფი ის ნა წი ლია უძ ვე ლე სი დრო ი დან.

დას კ ვ ნის სა ხით შე იძ ლე ბა ით ქ ვას, ფოლ კ ლო რუ ლი შე მოქ მე-
დე ბის შეს წავ ლა სა ზო გა დო ე ბის ის ტო რი უ ლი მეხ სი ე რე ბის გა მოვ-
ლე ნის ერ თ -ერ თი სა შუ ა ლე ბა ა. ამ მხრივ ქარ თ ვე ლი თუ უცხო ე-
ლი მეც ნი ე რე ბის მი ერ უდი დე სი სა მუ შაოა გა წე უ ლი რო გორც ზე-
პირ სიტყ ვი ე რე ბის, ისე სხვა ფოლ კ ლო რუ ლი დარ გე ბის კვლე ვის 
თვალ საზ რი სით. ქარ თუ ლი კულ ტუ რუ ლი მემ კ ვიდ რე ო ბის აღ მო-
ჩე ნის, შეკ რე ბის, შეს წავ ლის უწყ ვე ტი პრო ცე სი დღე ვან დელ დღემ-
დე წარ მა ტე ბით გრძელ დე ბა. ექ ს პე დი ცი ამ აჩ ვე ნა, რომ ხალ ხუ რი 
ტრა დი ცია ამ დრო ი სათ ვის ისეთ სტა დი ა ზე იმ ყო ფე ბა, რო გორც მი-
ნავ ლე ბუ ლი კო ცო ნი, ის ჯერ კი დევ არ ჩამ ქ რა ლა, ჯერ კი დევ ბჟუ-
ტავს, ამი ტომ დრო- ჟამს გა დარ ჩე ნი ლის გაღ ვი ვე ბა ჩვე ნი ძა ლის-
ხ მე ვით ამ ეტაპ ზე უფ რო შე საძ ლე ბე ლი ა, ვიდ რე მას შემ დეგ, თუ 
ის სა ბო ლო ოდ ჩაქ რე ბა. ქო რე ოგ რა ფი უ ლი ფოლ კ ლო რუ ლი შე-
მოქ მე დე ბის გამ დიდ რე ბის თვალ საზ რი სით, რო გორც კლარ ჯუ ლი 
სა ცეკ ვაო დი ა ლექ ტი, ისე მუ ჰა ჯი რუ ლი შე მოქ მე დე ბა, იმ სა ხუ რებს 
იქ ცეს ქარ თუ ლი კულ ტუ რუ ლი მემ კ ვიდ რე ო ბის ნა წი ლად.
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Abstract

Giorgi Kraveishvili organized several expeditions to the historical 
Lazeti in 2014 and 2022; until then, the Muhajir Lazeti had been 
completely unstudied by both Georgian ethnomusicologists and 
choreologists. We did not know the types of melody and dance 
movements, nor did we know whether there existed vocal polyphony 
and singing genres different from historical Lazeti. Even though the 
foci of polyphony were not identified and only unison was noted in 
Muhajir Laz songs, the obtained material turned out to be extremely 
important from both the genre and purely musical viewpoints. It was 
proven that the melodies of the Laz songs, which are widely spread in 
historical Lazeti, are invariably encountered among the Muhajirs as 
well. These examples have preserved Laz melody, hidden polyphony, 
and all the basic characteristic features of the songs from historical 
Lazeti.

As for instrumental polyphony, in historical Lazeti there is both 
parallel and fourth polyphony, alien to the common Georgian musical 
language, as well as Bourdon polyphony, which is an organic part 
of the common Georgian polyphonic musical language. The first 
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type of polyphony is encountered on Kamancheh; the second is on 
Gudastviri, which is called chiboni in Achara and Shavsheti; Tiki in 
Tao; Gudastviri/Stviri in Racha and Pshavi; and Guda in Lazeti. Similar 
to historical Lazeti, the Muhajirs have also preserved lyrical, Naduri 
(while hoeing the cornfield), mourning songs, examples for milking a 
cow, changing weather, and lullabies.

The Muhajir Lazs know the bride-accompanying songs „Gelino“ 
and „Gelini.“. Melodically, these songs are the variants common in 
the Klarjetian villages of Borchkha. Common among the Muhajir Lazs 
is the accordion, which they call muzika.

Giorgi Kraveishvili conducted the first musicological expedition 
to the Muhajir Klarjetians in 2017. At that time, his goal was to record 
not only examples of all genres but also the second type of vocal 
two-part singing common in historical Klarjeti. However, unlike 2017, 
it was already noticeably difficult for the Muhajirs to sing in two 
voices cleanly in 2023.

Even though we recorded round dances in full form only in one 
village, the expedition to Klarjeti turned out to be fruitful since we 
identified several completely unknown examples.

If circular dances are characteristic of the Lazs and Klarjetians, 
the Abkhazians have a dance of a man and a woman, to the 
accompaniment of singing, an accordion (Mizirkan in Abkhazian), and 
the stricks of a pole on a large wooden board. „Narina“ is performed 
accompanied by accordion and singing. As for the instruments, such 
as the bowed Apkhartsa and wind Acharpan, they have disappeared 
among the Abkhazians of Turkey. On the other hand, the tradition of 
playing with wooden poles is not encountered in Abkhazia, Georgia.

About the instruments, there is a unified dynamic among the 
Muhajir Abkhazians, Klarjetians, Lazs, and Acharans of Turkey - 
ancient chiboni has disappeared among the Muhajirs. This may be 
explained by the severity of migration and the loss of the tradition of 
making and using the instrument. 
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Choreographic part

In Georgia, muhajirism mainly affected the Muslim population, 
professing Islam. In the 19th century, the painful process of forced 
migration from Georgia took place in several stages.

First of all, it should be noted that the choreographic examples 
preserved in the Abkhazian dance dialect of Georgia were alien to 
the Abkhazians of Turkey. The folk choreographic heritage of the 
Abkhazians of Turkey consists of the following examples: 1. round 
dance „Au, Rasha“; 2. „Narina“ with variants - a round dance and 
couple dance; 3. A duet dance „Apsua Qoshara“.

Klarjetian Muhajir settlements are mostly found in the Marmara 
Sea region.

Of purely Georgian folk dance examples, the following were 
highlighted in their dance creativity: „Jilvelo“, „Zhuzhunela“, 
„Naridana Ridana“, „Gelini“, „Gelino“, „O, Ho Hoi“/„O, Hoi“, „Vai, Hai 
Hai“ and „Ghoris Kukul Iavnani“. Each of these is a round dance. It 
should be noted that the folk traditions of the Klarjetian Muhajirs did 
not know the couple-dancing of a man and a woman in olden times.

Historical Lazeti is divided into two parts: a smaller part is in 
Georgia, and the other large part is in Turkey. There are settlements 
and villages of the Laz Muhajirs in the interior of Turkey as well.

As the research has confirmed, the Laz of Turkey created Laz 
art, but of a different kind, which outlines the following picture: 1. 
Only Georgian Laz, shared with Turkish Muhajir Klarjetian, Acharan 
creativity; 2. The Pontic-Black Sea is associated with the multi-
ethnic expressive art of this region. It should be noted that the Lazs 
refer to dance as horon or khoron.

According to ethnophores, from purely Laz round dances here, 
they knew „Jilvelo“, „Vahahai“, „Gelini”, „Gelino”, „Chuku, Chuku 
Vahahei.» These folk choreographic examples are the Laz analogs of 
Klarjetian and Acharan round dances („Chuku, Chuku Vahahei“ being 
the variant of Acharan „O, Hoy“) with minor variant differences. As 
for the Black Sea-Karadeniz choreographic creativity, the following 
round dances are presented here: „Kasab Oini“,  „Dik Oini“,  „Uch 
Ayaki“,  „Rize Khoroni“, „Khopas Khoroni“, and other examples with 
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similar structure and musical-choreographic composition that do not 
represent only the dance art of the Georgians.

In conclusion, it can be said that the study of folk creativity is 
one of the means for identifying the historical memory of a society. 
From the standpoint of enriching folk choreographic creativity, both 
Klarjetian dance dialect and Muhajir creativity deserve to become a 
part of Georgian cultural heritage.


